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ROYAUME DE BELGIQUE.
-------------------

KONINKRIJK BELGIE.
-----------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT.
------------------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.
-----------------------------

Le CONSEIL D’ETAT, sec-

tion de législation, neuvième

chambre, saisi par le Ministre

de la Défense nationale, le

3 janvier 1992, d’une demande

d’avis sur un projet d’arrêté

royal "portant attribution

d’une indemnité de déménage-

ment aux militaires lors du

transfert du lieu habituel de

travail", a donné le 6 janvier

1992 l’avis suivant :

De RAAD VAN STATE, afde-

ling wetgeving, negende kamer,

op 3 januari 1992 door de Mi-

nister van Landsverdediging

verzocht hem van advies te

dienen over een ontwerp van

koninklijk besluit "houdende

toekenning van een verhuisver-

goeding aan de militairen bij

overbrenging van de gewone

plaats van het werk", heeft op

6 januari 1992 het volgend

advies gegeven :
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Compte tenu du moment où le présent avis est

donné, le Conseil d’Etat attire l’attention sur le fait

qu’en raison de la démission du Gouvernement, la compétence

de celui-ci se trouve limitée à l’expédition des affaires

courantes. Le présent avis est toutefois donné sans qu’il

soit examiné si le projet relève bien de la compétence ainsi

limitée, la section de législation n’ayant pas connaissance

de l’ensemble des éléments de fait que le Gouvernement peut

prendre en considération lorsqu’il doit apprécier la

nécessité d’arrêter ou de modifier des dispositions régle-

mentaires.

*

En vertu des articles 6 et 8 de l’arrêté royal du

5 octobre 1961 portant organisation du contrôle administra-

tif et budgétaire, l’accord du ministre du Budget et de

celui de la Fonction publique sont requis.

Il résulte des informations données au Conseil

d’Etat que, contrairement à ce qu’indique le préambule de

l’arrêté en projet, ces formalités n’ont pas été accomplies.

Par ailleurs, l’arrêté en projet intéressant la

Gendarmerie et celle-ci, depuis le 1er janvier 1992,

dépendant du ministre de l’Intérieur, ce dernier doit

proposer et contresigner l’arrêté et figurer dans l’article

relatif à l’exécutoire.

L’arrêté en projet n’est donc pas en état d’être

examiné par la section de législation du Conseil d’Etat.

---------------

.../...
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Rekening houdend met het tijdstip waarop dit

advies gegeven wordt, vestigt de Raad van State de aandacht

op het feit dat, wegens het ontslag van de Regering, de

bevoegdheid van deze laatste beperkt is tot het afhandelen

van de lopende zaken. Dit advies wordt evenwel gegeven

zonder dat wordt nagegaan of dit ontwerp in die beperkte

bevoegdheid kan worden ingepast, aangezien de afdeling wet-

geving geen kennis heeft van het geheel van de feitelijke

gegevens welke de Regering in aanmerking kan nemen als zij

te oordelen heeft of het vaststellen of wijzigen van een

verordening noodzakelijk is.

*

Krachtens de artikelen 6 en 8 van het koninklijk

besluit van 5 oktober 1961 tot regeling van de administra-

tieve en begrotingscontrole, is de goedkeuring van de

minister van Begroting en van de minister van Openbaar Ambt

vereist.

Uit de aan de Raad van State verstrekte inlich-

tingen blijkt dat die formaliteiten, in tegenstelling tot

wat in de aanhef van het ontworpen besluit wordt vermeld,

niet zijn vervuld.

Bovendien dient de minister van Binnenlandse

Zaken, aangezien het ontworpen besluit betrekking heeft op

de rijkswacht en deze sedert 1 januari 1992 ressorteert

onder die minister, het besluit voor te dragen en mede te

ondertekenen en moet hij vermeld worden in het artikel

betreffende de uitvoeringsbepaling.

Het ontworpen besluit is dus niet in zoverre

gereed dat het door de afdeling wetgeving van de Raad van

State kan worden onderzocht.

----------
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit

Messieurs : C.-L. CLOSSET,
de Heren :

président de chambre,
kamervoorzitter,

R. ANDERSEN,
J. MESSINNE,

conseillers d’Etat,
staatsraden,

Madame : J. GIELISSEN,
Mevrouw :

greffier assumé,
toegevoegd griffier.

La concordance entre la version
française et la version néerlandai-
se a été vérifiée sous le contrôle
de M. R. ANDERSEN.

Le rapport a été présenté par M.
C. MENDIAUX, premier auditeur.
La note du Bureau de coordination
a été rédigée et exposée par M. J.
JAUMOTTE, référendaire adjoint.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. R. ANDERSEN.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. C. MENDIAUX, eerste
auditeur. De nota van het Coör-
dinatiebureau werd opge-steld en
t o e g e l i c h t d o o r d e
H. J. JAUMOTTE, adjunct-referen-
daris.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

J. GIELISSEN. C.-L. CLOSSET.


